PMG Aslurias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note

PMG

Sto A5TF

c Delivery Note number 80515505
ompany
Magna PT Spa Delivery Note date 26/02/2024
Via dei Ciclamini 4
70026 Madugno I| |
Shipping address: 4 go}
Your Order-No. 550004628701
Company ~ é,""
Magna PT Spa %8{7730 08 Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO Qur VAT-No. ESA33478083
{Transport Detailss 1
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias 26@ ét\
Unloading polnk 14249

Forwarding agent

Schweitzer GmbH & Co.

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give i, in appropriale conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

[lteti Matérial No. /destiption Customer Mat. No. Batch BoXes TET) ni elght Unifs |
10 1000000412 0558723401

86590|Synchronizer Hub 2/6 - HLD®
Your Order-No. / item: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4.045,44 KG
900001 1000000412 0558723401 6590763524 40 840 PC 252,84 KG
200002 1000000412 0558723401 6590763624 40 840 PC 252,84 KG
200003 1000000412 0558723401 6590763724 40 840 PC 252,84 KG
800004 1000000412 0558723401 6590763824 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0558723401 6590763924 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590764024 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590764124 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590764224 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590764324 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590764424 40 840 PC 252,84 KG
200011 1000000412 0558723401 6690764524 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6590764624 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6590768124 40 840 PC 252,84 KG
200014 1000000412 0558723401 6590768324 40 840 PC 252,84 KG
200015 1000000412 0558723401 6590768424 40 840 PC 252,84 KG
900016 1000000412 0558723401 65907685624 40 840 PC 252,84 KG

HUEHNE+-NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: -/[344’0

Quantita effettiva:

Tipo lmballaggio: ,{6

uantita lmbalii:

Sonformité alle schede dimbalio: @

Data controllo: 9’1’ (0%,

Firma .

PASSION DRIVES US 77 ‘ (DENSIFORM) {SIRON) _RADIFORM) {PIRON] ‘HLD"

POWDER METAL GOLDSCHMIBT | PMG Asturlas Powder Meta! S.AU | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieres-Spaln [ +34 98544 68 00 |
31_accounting@prgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantll de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, HoJa AS-15171, Inscrip. 12] VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTE00 |

IBAN: DES7 6005 0101 0002 8392 98
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Delivery Note number: 80515505
PMG Asturias Powd AU, Pol. Ind. ifi , ieres-Spai
sturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Nate date: 26/02/2024

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO
{Packaging overview: ]
(Identification Designation Customer Mat, NG, Welght Yoliie Qguantity]
3100000342 TBA520880 KLT 992,00 KG 0 640
3100000344 TBAS520857 PALLET 400,00 KG 0 16
3100000343 TBA520892 COVER 97,60KG 0 16
Net Welght: 4.045,44KG 872
Gross weight: 5.535,04KG
Total volume: 0,00

PASSION DRIVES US

{DENSIFORM) {SIRON’] 'RADIFORM, PIRON" 'HLD'

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-5paln | +34 985 4468 00}

31_accounting@pmagsinter.com | pmysinter.com
Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 13| VAT [D: ESA33478083 | BW BANK, GERMANY | SWiFT/BIC: SOLADEST600 |

IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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4 Expeditor (denumire, adresa, ;am)
Sender (name, address, country}
Expéditaur {nom, atdresse, pays)

PUG ASTYRI RS
POL jud- VEGA De By N/9
= ~3922) I1/=RES /447'}9:@4)

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VQITURE

o LO7F

5 Destinatar (niime, adresa, Yara)
WD Gl o

Sonaigner {name, acirese, courty)
Vi D&l Cicipmin ‘l
/ ~Jgmg MONIGND [PARI)

Lachf descdrear {loe, jara)
Place of delivery of goods (place, country)
Lieu prévu paur la livraison de la marchandise (lieu, pays)

|- Yoo)e MoDOLko / BA47)

16 Operator de transport (denumire, adresa, tara)
Canier (name, address, country)
Transperteur (nom, adressa. pays)

AUTODANA GROUP sR.L.
JBY/204/2006 ; RO 18R1T7ER2
86fcs, Sir Cloculie, Kr.8
L Jan ALBA - ROWARIA

417 Transpartatori succesivi {nume, adresa, {ara}

Successive carriers (narme, address, country) a
Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)

Place and date of taklng aver the goods {place, wuntry, date)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (fsu, pays,

" Locul incarganil (ioc, fara, data)
200 12y

18 Rezarve gl observalli ale transportatorilor
Cairier's reservation and observations
Résarves et observations du transporteur

l\{t} f r -

v -~

i//

—— -} _AUTOMNR: 2& 0 /(

/ - 229 :M /F PP?; / /lsw 4T f'/f SEMIREMORCE? B ?ﬂ

D [ ahexat
5 Dl T \\46 g2 CYK

Documents annexés e .- CONDUCATCR AUTO 1 !

P -
PP
e CONDUCATOR AUTO 2: Pﬂpz}h NBOMEL
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Marks and non HNumber of packages Method of packing Halure of the goods Slatistical number Gross welght kg \Vuluma m?
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13 Instruciiunile expedlhru]ul 19 Convenfll speciale
Sender's instructions Speclal agreesmenis
Instructions de 'expéditeur Conventions particulléres
20 Plata prin Expedilor Monedi Deslinatar
To be payd by Sender Currency Coenslgnee
A payer par Expéditaur Mannale Deslinataire
Prejul transportuluf
Carriage changes
Prix de transport
SoldBalance/Solda
Taxe suplimentara
Supplem charges
Supplements
44 Instructiuni de plat / Instructions as to payment for canfage / Alte taxa
Prascriptions d'affranchissament Other changes
O Francof Candage paid f Plata la expediere Frals accesolres
00 Non franco / Cam'aga forward j_Elala la destinalle Total I
Stabilit In data Suma de platéa/Cash on dellval r l
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